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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2022/2371 par nopietniem pārrobežu veselības 

apdraudējumiem un ar ko atceļ Lēmumu Nr. 1082/2013/ES, paplašināja infekcijas slimību un 

saistīto īpašo veselības problēmu epidemioloģiskās uzraudzības tiesisko regulējumu. Regula 

(ES) 2022/2371 uzsver arī paplašinātu sadarbību starp ES, tās dalībvalstīm, starptautiskajām 

organizācijām, jo īpaši Pasaules Veselības organizāciju (PVO), un trešām valstīm, pastiprinot 

kopīgos centienus slimību pārraudzībā un profilaksē. 

Šis deleģētais akts sniedz nosacījumus, ar kuriem ES kandidātvalstis, potenciālās 

kandidātvalstis, PVO Eiropas reģiona trešās valstis un PVO drīkst gūt piekļuvi infekcijas 

slimību un saistīto īpašo veselības problēmu digitālajai uzraudzības platformai (EpiPulse). 

2. APSPRIEŠANĀS PIRMS DELEĢĒTĀ AKTA PIEŅEMŠANAS 

Ievērojot Regulas (ES) 2022/2371 31. panta 4. punktu, Komisija pirms šā deleģētā akta 

pieņemšanas apspriedās ar ekspertiem, kurus katra dalībvalsts iecēlusi saskaņā ar principiem, 

kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu. 

Komisija apspriedās ar Sabiedrības veselības ekspertu grupu, kas izveidota saskaņā ar 

Komisijas Lēmumu C(2022)88161. Sabiedrības veselības ekspertu grupa šo jautājumu 

izskatīja divās virtuālās sanāksmēs, kas notika 2025. gada jūlijā un decembrī. Notika 

apspriešanās arī ar ECDC nacionālajiem uzraudzības, mikrobioloģijas un draudu atklāšanas 

jautājumu kontaktpunktiem. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Deleģētais akts atbilst principiem, kas noteikti attiecīgajos ES tiesību aktos, jo īpaši Regulā 

(ES) 2022/2371. Tā pamatā ir 14. panta 7. punkta a) apakšpunkts, kas Komisiju pilnvaro 

pieņemt deleģētos aktus, kas Regulu (ES) 2022/2371 papildinātu attiecībā uz to, kuros 

gadījumos un ar kādiem nosacījumiem attiecīgajām trešām valstīm un starptautiskajām 

organizācijām drīkst piešķirt daļēju piekļuvi uzraudzības digitālās platformas funkcijām, un 

šādas piekļuves praktisko kārtību. 

Deleģētais akts būtu jāpiemēro no tā spēkā stāšanās dienas.  

 
1 Komisijas Lēmums (2022. gada 7. decembris), ar ko izveido Komisijas ekspertu grupu sabiedrības 

veselības jautājumos un atceļ Komisijas Lēmumu, ar ko izveido Komisijas ekspertu grupu “Veselības 

veicināšanas, slimību profilakses un nepārnēsājamu slimību pārvaldības koordinācijas grupa” (OV 

C/471, 12.12.2022., 8. lpp.). 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(18.9.2026), 

ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2022/2371 papildina attiecībā uz 

daļējas piekļuves piešķiršanu digitālās uzraudzības platformas funkcijām trešām 

valstīm un starptautiskām organizācijām 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2022/2371 (2022. gada 

23. novembris) par nopietniem pārrobežu veselības apdraudējumiem un ar ko atceļ Lēmumu 

Nr. 1082/2013/ES1, un jo īpaši tās 14. panta 7. punkta a) apakšpunktu, 

tā kā: 

(1) Regula (ES) 2022/2371 paredz Savienības sadarbību sabiedrības veselības uzraudzības 

jomā ar trešām valstīm un starptautiskām organizācijām, kas definētas Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2018/17252 3. panta 21. punktā.  

(2) Regula (ES) 2022/2371 īpaši uzsver, cik svarīga nozīme Savienībai ir sadarbībai ar 

Pasaules Veselības organizāciju (“PVO”). PVO pilnvaras infekcijas slimību jomā ir 

līdzīgas Eiropas Slimību profilakses un kontroles centra (“ECDC”) pilnvarām. PVO 

Eiropas reģions ietver visas dalībvalstis. Dažas slimības ECDC un PVO uzrauga 

kopīgi. Sinerģiska sadarbība ar PVO nodrošina centienu papildināmību, turklāt 

novēršot dalībvalstu darba dublēšanos. 

(3) Regulas (ES) 2022/2371 13. pants aptver divas papildu pieejas uzraudzībai. Uz 

rādītājiem balstīta uzraudzība balstās uz iepriekš noteiktiem strukturētiem datiem, kas 

ierastā kārtībā tiek regulāri ievākti epidemioloģisko rādītāju pārraudzībai. 13. panta 3. 

punkta a) apakšpunkts noteic pienākumu saistībā ar 2. panta 1. punkta a) apakšpunkta 

i) un ii) punktā minēto infekcijas slimību un saistīto veselības problēmu 

epidemioloģisko uzraudzību paziņot salīdzināmus un savietojamus datus un 

informāciju. Uz notikumiem balstītā uzraudzībā tiek vākta ad hoc informācija par 

neparastiem veselības notikumiem, kas var liecināt par nopietnu pārrobežu veselības 

apdraudējumu. Regulas 13. panta 3. punkta b) un c) apakšpunkts prasa paziņot 

attiecīgu informāciju par epidēmisku situāciju un neparastu epidēmisku parādību vai 

jaunu nezināmas izcelsmes infekcijas slimību attīstību. 

(4) Infekcijas slimību Savienības līmeņa digitālajai uzraudzības platformai (“EpiPulse”) ir 

divas funkcijas. EpiPulse Cases, modulis, kas paredzēts uz rādītājiem balstītai 

uzraudzībai, dod iespēju periodiski vākt, validēt, glabāt un izplatīt strukturētus 

 
1 OV L 314, 6.12.2022., 26. lpp. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) par fizisku personu 

aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi Savienības iestādēs, struktūrās, birojos un aģentūrās un 

par šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 45/2001 un Lēmumu Nr. 1247/2002/EK 

(OV L 295, 21.11.2018., 39. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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nacionālus datus par tādu slimību un saistītu īpašu veselības problēmu gadījumiem un 

patogēnu izolātiem, uz kuriem uz Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2026/XXX3 [PB 

lūgums ievietot atsauci uz C(2026)6011] I pielikuma pamata attiecas Savienības 

līmeņa epidemioloģiskā uzraudzība. Uz notikumiem balstītais uzraudzības modulis 

EpiPulse Events atbalsta visu tādu valsts mēroga notikumu drīzu paziņošanu un 

pārraudzību, kas var radīt pārrobežu apdraudējumu sabiedrības veselībai.  

(5) Lai Savienības kandidātvalstis un potenciālās kandidātvalstis sagatavotu dalībai 

Savienībā, savus nacionālos uzraudzības datus tās var paziņot modulī EpiPulse Cases. 

Lai veicinātu sinerģiju un izvairītos no datu vākšanas centienu dublēšanās, modulī 

EpiPulse Cases paziņošanu veikt var arī PVO Eiropas reģiona trešās valstis saskaņā ar 

organizāciju ECDC un PVO kopīgi noteiktas uzraudzības kārtību. Lai aizsargātu uz 

rādītājiem balstītus dalībvalstu uzraudzības datus, jebkādas trešās valstis piekļuve 

moduļa EpiPulse Cases uzraudzības datiem būtu jāierobežo, atļaujot piekļuvi tikai 

tiem uzraudzības datiem, ko sniedz pati valsts. 

(6) Lai izvairītos no dublētas ziņošanas organizācijām ECDC un PVO, Pasaules Veselības 

organizācijai drīkst darīt piekļūstamus moduļa EpiPulse Cases uzraudzības datus 

attiecībā uz slimībām, kam piemēro kopīgu uzraudzību, un slimībām, par kurām 

saskaņā ar Starptautiskajiem veselības aizsardzības noteikumiem (2005) vai saskaņā ar 

citām reģionālām vai globālām uzraudzības iniciatīvām ir jāziņo Pasaules Veselības 

Organizācijai. 

(7) Trešām valstīm daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Events drīkst piešķirt tad, ja tās skar 

pastāvīgs nopietns pārrobežu veselības apdraudējums, kas ir būtisks attiecībā uz 

Savienību vai ja Savienībā konstatēts apdraudējums var attiekties arī uz sabiedrības 

veselību trešās valstīs un tāpēc starp minētajām trešām valstīm un Savienību ir 

nepieciešama informācijas apmaiņa. Agrīnās brīdināšanas un reaģēšanas nolūkā 

piekļuvi moduļa EpiPulse Events elementiem Pasaules Veselības Organizācijai drīkst 

piešķirt tad, ja Savienībā tiem ir pārrobežu nozīme, ja tie ir potenciāli jauni vai būtiski 

trešām valstīm. 

(8) Jebkādi nosūtot personas datus trešām valstīm un starptautiskām organizācijām, ir 

jāievēro pienākumi, ko noteic Regula (ES) 2018/1725 un Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regula (ES) 2016/6794. 

(9) Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 42. pantu ir notikusi apspriešanās ar Eiropas Datu 

aizsardzības uzraudzītāju, kas 2026. gada 10. augustā sniedza atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Darbības joma 

Šī regula izklāsta, kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem attiecīgām trešām valstīm un 

starptautiskām organizācijām drīkst piešķirt daļēju piekļuvi platformas EpiPulse 

funkcionalitātēm, un šādas piekļuves praktisko kārtību. 

 
3 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2026/XXX (XXX) par infekcijas slimībām un saistītajām īpašajām 

veselības problēmām, kam piemēro epidemioloģisko uzraudzību, un par attiecīgo gadījumu definīcijām, 

un ar ko atceļ Komisijas Īstenošanas lēmumu (ES) 2018/945 (OV L, 2026/XXX, XXX, ELI: XXX).  
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu 

aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 

95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 



 

LV 4  LV 

2. pants 

Kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem piešķir daļēju piekļuvi modulim EpiPulse 

Cases 

1. Daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Cases Eiropas Slimību profilakses un kontroles 

centrs (ECDC) ES kandidātvalstīm un potenciālajām kandidātvalstīm drīkst piešķirt 

tad, ja saskaņā ar Pirmspievienošanās palīdzības instrumentu (IPA III), kas izveidots 

ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2021/15295, Komisija tā ir uzdevusi. 

Kandidātvalsts vai potenciālās kandidātvalsts piekļuve modulim EpiPulse Cases ir 

tikai savu nacionālo uzraudzības datu sniegšanai un izguvei, un to piešķir tikai pēc 

tam, kad starp ECDC un kandidātvalsts vai potenciālās kandidātvalsts kompetento 

iestādi ir parakstīta vai pieņemta administratīva vienošanās par noteiktiem 

praktiskiem sadarbības aspektiem.  

2. Eiropas Slimību profilakses un kontroles centrs daļēju piekļuvi modulim EpiPulse 

Cases Pasaules Veselības organizācijas (PVO) Eiropas reģiona trešām valstīm drīkst 

piešķirt attiecībā uz slimībām, kas ir ECDC un PVO kopīgā uzraudzībā. Trešās valsts 

piekļuve modulim EpiPulse Cases ir tikai savu nacionālo uzraudzības datu 

sniegšanai un izguvei, un to piešķir tikai pēc tam, kad starp organizācijām ECDC un 

PVO ir parakstīta vai pieņemta administratīva vienošanās par noteiktiem praktiskiem 

sadarbības aspektiem.  

3. ECDC Pasaules Veselības Organizācijai drīkst piešķirt daļēju piekļuvi: 

a) modulim EpiPulse Cases attiecībā uz slimībām, ko ECDC un PVO uzrauga 

kopīgi. Piekļuve attiecībā uz šādām slimībām aptver uzraudzības datus no visa 

PVO Eiropas reģiona; 

b) datus no ECDC nosūtot uz PVO, piekļuve aptver dalībvalstu paziņotos un 

modulī EpiPulse Cases glabātos uzraudzības datus, ja saskaņā ar 

Starptautiskajiem veselības aizsardzības noteikumiem (2005)6 vai saskaņā ar 

citām reģionālām vai globālām uzraudzības iniciatīvām šie dati ir jāpaziņo 

Pasaules Veselības organizācijai.  

Jebkādu daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Cases vai tajā glabātajiem datiem 

Pasaules Veselības organizācijai piešķir tikai pēc tam, kad starp organizācijām 

ECDC un PVO ir parakstīta vai pieņemta administratīva vienošanās par noteiktiem 

praktiskiem sadarbības aspektiem. 

3. pants 

Daļējas piekļuves piešķiršana modulim EpiPulse Cases: praktiskā kārtība 

1. Ja ECDC piešķir daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Cases saskaņā ar 2. panta 1. 

punktu, tas šo piekļuvi piešķir šo ES kandidātvalstu un potenciālo kandidātvalstu 

izraudzītajiem attiecīgajiem kontaktpunktiem saskaņā ar specializēto uzraudzības 

 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1529 (2021. gada 15. septembris), ar ko izveido 

Pirmspievienošanās palīdzības instrumentu (IPA III) (OV L 330, 20.9.2021., 1.–26. lpp., ELI:  

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj), 
6 Starptautiskie veselības aizsardzības noteikumi, kas pieņemti piecdesmit astotajā Pasaules Veselības 

asamblejā 2005. gada 23. maijā un grozīti septiņdesmit piektajā Pasaules Veselības asamblejā ar 

Rezolūciju WHA75.12 (2022) un septiņdesmit septītajā Pasaules Veselības asamblejā ar Rezolūciju 

WHA77.17 (2024).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj
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tīklu dalības procedūru, kas noteikta Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2026/XXX7 

[PB lūgums ievietot atsauci uz C(2026)6010] 1. pantā.  

2. Ja ECDC piešķir daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Cases saskaņā ar 2. panta 2. 

punktu, tas šo piekļuvi piešķir attiecīgajiem PVO Eiropas reģiona trešo valstu 

izraudzītajiem kontaktpunktiem. ECDC to dara pēc tam, kad caur PVO ir saņēmis 

izraudzīto kontaktpunktu nosaukumus un kontaktinformāciju, kā arī informāciju par 

slimības jomu(-ām), attiecībā uz kuru(-ām) tie ir izraudzīti. Kandidātvalstīm un 

potenciālajām kandidātvalstīm ECDC piešķir piekļuvi 1. punktā minētajā veidā. 

3. Ja ECDC piešķir daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Cases saskaņā ar 2. panta 3. 

punktu, tas šo piekļuvi piešķir attiecīgajiem PVO izraudzītajiem kontaktpunktiem. 

ECDC to dara pēc tam, kad no PVO ir saņēmis izraudzīto kontaktpunktu 

nosaukumus un kontaktinformāciju, kā arī informāciju par slimību(-ām), attiecībā uz 

kuru(-ām) tie ir izraudzīti. 

4. Šīs regulas 2. panta 3. punkta b) apakšpunktā minētos Savienības uzraudzības datus 

ECDC dalībvalstu vārdā var nosūtīt Pasaules Veselības organizācijai. ECDC 

darbojas kā datu apstrādātājs to dalībvalstu vārdā, kurās šādus datus kvalificē par 

personas datiem. 

4. pants 

Kādos gadījumos un ar kādiem nosacījumiem piešķir daļēju piekļuvi modulim EpiPulse 

Events 

1. ECDC piekļuvi atsevišķam moduļa EpiPulse Events elementam, un ECDC 

sagatavotiem regulāriem ierobežotas piekļuves ziņojumiem, kas kopīgoti modulī 

EpiPulse Events, kādai trešai valstij drīkst piešķirt tad, ja valsts ir izpildījusi Regulas 

(ES) 2018/1725 47. un 48. pantā noteiktos datu aizsardzības pienākumus un ja ir 

izpildīts vismaz viens no šādiem nosacījumiem:  

a) elementa piekļūstamība paver iespēju, ka kāda trešā valsts Savienībai paziņo 

kādu sabiedrības veselības notikumu, ko tajā izraisījusi infekcijas slimība un 

kas var radīt apdraudējumu arī Savienībai; 

b) ECDC ir noteicis, ka trešās valsts piekļuve konkrētam EpiPulse Events 

elementam var veicināt slimību profilaksi un kontroli šajā valstī. 

Jebkādu daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Events kādai trešai valstij piešķir tikai 

pēc tam, kad starp ECDC un trešās valsts kompentento iestādi ir parakstīta vai 

pieņemta administratīva vienošanās par noteiktiem praktiskiem sadarbības 

aspektiem. 

2. ECDC Pasaules Veselības organizācijai drīkst piešķirt piekļuvi atsevišķam moduļa 

EpiPulse Events elementam, tiesības šajā elementā sniegt ieguldījumu un attiecīgā 

gadījumā radīt elementus, un piekļūt regulāriem ierobežotas piekļuves ziņojumiem, 

ko ECDC sagatavo un kopīgo modulī EpiPulse Events, ja ir izpildīts vismaz viens no 

šādiem nosacījumiem:  

a) elementam Savienībā ir pārrobežu nozīme;  

b) elements attiecas uz potenciāli jaunu infekcijas slimības apdraudējumu 

sabiedrības veselībai;  

 
7 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2026/XXX (XXX), ar ko nosaka epidemioloģiskās uzraudzības tīkla 

darbības procedūras (OV L, XXX, ELI: XXX). 
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c) elementam ir būtiska nozīme trešām valstīm. 

Jebkādu daļēju piekļuvi modulim EpiPulse Events Pasaules Veselības organizācijai 

piešķir tikai pēc tam, kad starp organizācijām ECDC un PVO ir parakstīta vai 

pieņemta administratīva vienošanās par noteiktiem praktiskiem sadarbības 

aspektiem. 

5. pants 

Daļējas piekļuves piešķiršana modulim EpiPulse Events: praktiskā kārtība 

1. Ja ECDC piešķir piekļuvi attiecīgam atsevišķam moduļa EpiPulse Events elementam 

saskaņā ar 4. panta 1. punktu, tas šādu piekļuvi piešķir attiecīgajiem 

kontaktpunktiem, ko trešā valsts izraudzījusies tās slimības jomai, uz kuru attiecas 

konkrētais elements. ECDC to dara pēc tam, kad no trešās valsts ir saņēmis 

izraudzīto kontaktpunktu nosaukumus un kontaktinformāciju, kā arī informāciju par 

slimības jomu(-ām), attiecībā uz kuru(-ām) tie ir izraudzīti.  

2. Ja ECDC piešķir piekļuvi attiecīgam atsevišķam moduļa EpiPulse Events elementam 

saskaņā ar 4. panta 2. punktu, tas šādu piekļuvi piešķir attiecīgajiem 

kontaktpunktiem, ko PVO izraudzījusies tās slimības jomai, uz kuru attiecas 

konkrētais elements. ECDC to dara pēc tam, kad no PVO ir saņēmis izraudzīto 

kontaktpunktu nosaukumus un kontaktinformāciju, kā arī informāciju par slimības 

jomu(-ām), attiecībā uz kuru(-ām) tie ir izraudzīti.  

6. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 18.9.2026 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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